
Глава 3: Захватывающий мир.

Ван Тианлэй выпрыгнул из толпы и встал перед Чжоу Хуа, в его руке из неоткуда появился
острый нож, и он встал лицом к лицу с Одноглазым Волком.

В это время гости, которые в основном состояли из здоровых и сильных мужчин, уже пришли в
себя и вооружились для сражения с Одноглазым Волком. Все они были охотниками с
многолетним опытом и отточенными навыками, составляющими комбинацию, которую
Одноглазый Волк

Слегка согнув задние лапы и согнув туловище, Одноглазый Волк приготовился к прыжку.
Внезапно, с едва различимым рыком, монстр прыгнул прямо на Ван Тианлэя как стрела. Но
Ван Тианлэй не показал и капли страха, быстро защитив себя клинком.

В мгновение ока началась битва между человеком и волком.

С убийственным взглядом Ван Тианлэй взмахнул своим клинком в сторону волка. Маленький
Шиба смог ясно увидеть алое свечение окутывающее лезвие.

Что это было? Была ли это Боевая Энергия или Внутренняя Сила?

Яростное сражение было очень захватывающей сценой. Но, несмотря на то, что вокруг них
собиралось все больше людей, никто из них не мог продвинуться вперед, чтобы помочь Ван
Тианлэю, так как бой был слишком жестоким и напряженным.

Постепенно бой перерос в столкновение чёрной рычащей тени и красного пятна. Их скорость и
сила были настолько велики, что никто другой не мог помочь в бою.

Тем не менее, это дало людям шанс принести более внушительное оружие. Когда охотники
деревни вернулись они принесли с собой мощные луки и прицелившись стали ждать
подходящего шанса для выстрела.

Эта битва продолжалась в течении пятнадцати минут. Внезапно, они отпрыгнули друг от друга.

Ван Тианлэй отступил, но всё ещё стоял перед Чжоу Хуа чтобы защитить её. Через его
изорванную одежду были видны раны, через некоторые из них были даже видны кости, но он
упрямо держал меч перед собой, оставаясь в защитной стойке. Было тяжело отличить кровь от
его красного наряда, так что никто не мог точно сказать сколько крови он потерял.

Как только они отдалились друг от друга, охотники не замедлили воспользоваться своим
шансом и выстрелили в Одноглазого Волка.

Десятки стрел полетели в сторону Одноглазого Волка.

Ко всеобщему удивлению, десятки стрел вообще не могли навредить Одноглазому Волку. С
характерным звуком они просто отскакивали от него.

Громоподобно завыв, Одноглазый Волк испугал толпу. После чего его тигроподобное тело за
пару мгновений оказалось вне деревни и скрылось в горах.

Ван Тианлэй был бледен и шокировано смотрел в направлении, куда сбежал Одноглазый Волк,
и пробормотал: "Это большая редкость встретить дикого зверя, что закалил свои кости и
сухожилия до уровня сравнимого с железом и сталью."



Прошло некоторое время, пока толпа, наконец, не вспомнила про раны Ван Тианлэя и
окружила его, чтобы помочь. Это был полный хаос.

Конечно же, Маленького Шибу отбросили назад.

"У меня что-то со зрением? Невозможно, я видел всё чётко и не один раз. Нет никаких
сомнений в том, что на его клинке вспыхнул свет, и он мог прыгать на несколько метров. Не
было никакого способа, чтобы это был обман зрения". Я задавался вопросом, был ли это мир
боевых искусств.

После такой хаотичной, но захватывающей сцены, Маленький Шиба был скорее рад, чем
испуган, ведь он осознал, что возможно, этот мир не так скушен, как он себе представлял.
Возможно, это может быть мир, где люди практикуют боевые искусства, как в новеллах,
которые он читал раньше.

Если это правда, то в этом мире возможно стать бессмертным.

Даже если не бессмертным, те, кто развивают внутреннюю силу, могут жить на несколько
столетий дольше обычных людей. "Возможно, я смогу стать одним из них." - подумал
Маленький Шиба.

Но сейчас никому не было дела до того что происходит в голове у трёхлетнего Шибы или чем
он занят. Всё внимание было обращено на Ван Тианлэя.

Это должна была быть обычная счастливая свадьба, вместо этого досадного случая. Но, к
счастью, никто не погиб.

Благодаря своему здоровому телу Ван Тианлэй быстро пришёл в себя после приёма нескольких
отваров из целебных трав.

То, что произошло, омрачило этот день, однако вскоре жители деревни начали подшучивать
друг над другом из-за паники, которую они подняли во время нападения Одноглазого Волка.

Что касается деревенского старосты Чжоу Сина, то он стоял позади Ван Тианлэя и его взгляд
был наполнен уважением. То как он смотрел на Ван Тианлэя было похоже на человека,
который разглядывал редчайшее сокровище.

Что до Маленького Шибы то он не обратил на это никакого внимания. А даже если бы и
обратил, то не нашёл это чем-то странным.

Сила которую показал Ван Тианлэй[п.п.: хз что за дичь но в анлейте указан не Ван Тианлэй а
Чжоу Вэй [Zhou Wei] но т.к. это скорее всего лажа анлейта или глюк автора, то по смыслу
поставили Вана если у кого есть инфа почему там стоит именно это имя объясните плиз -
исправим текст] в битве с волком пускай и не дотягивала до Одноглазого, но всё ещё была
гораздо больше чем у деревенских охотников. Даже если он был всего лишь старостой
маленькой горной деревни, на нём всё ещё лежала ответственность за её сохранность и
безопасность её жителей. Что-то вроде пословицы из прошлой жизни Маленького Шибы: Глава
деревни всё ещё глава.

Он также видел мерцающий красный свет вокруг клинка Ван Тианлэя, и он знал его
происхождение.

Но самой важной вещью, можно сказать основой для выживания в деревне было сильное и



ловкое тело. Ведь в горах всегда обитали свирепые дикие звери такие как тигры, пантеры,
питоны и прочие им подобные. Одноглазый Волк был одним из худших представителей из них.
В самом лучшем случае охотникам могло повезти поймать кабана. Ну а большую часть
времени охотники спасали свои жизни, когда встречали свою неудачу в лице диких зверей, в
конце концов жизнь дороже мяса. Так что обменять одного охотника на одну тушу кабана было
далеко не самой выгодной сделкой.

Ван Тианлэй заставил его [п.п.: старосту тоесть, это на случай если кого уже сбили эти вечные
скачки с описания культуры к объяснению мотиваций и действий персонажей] поверить, что
деревня сможет добывать больше мяса, чем раньше. С харизмой и силой Ван Тианлэя деревня
сможет стать одной из сильнейших в старом лесу.

Во множестве случаев один сильный лидер может сделать то чего не смогут орды слабаков.
Так что ничего удивительного в том, что староста смотрел на Ван Тианлэя с таким уважением.

............

Около месяца спустя, хаос, вызванный свадьбой, начал забываться. Со временем и волнения о
том, что Одноглазый Волк захочет отомстить, уходили в небытие.

Люди вернулись к своей обычной жизни: охоте, уходу за полями и прочей повседневной
рутине.

Единственное новшество заключалось в том, что в своё свободное время мужчины собирались
на севере деревни для тренировок, которые проводил Ван Тианлэй.

В глазах Маленького Шибы эта сцена очень походила на таковую из фильмов про боевые
искусства. Но тренером был не известный в Китае мастер кунг-фу Хуан Фейхун, а его свояк Ван
Тианлэй.

Ну а в общем, его свояк был удивительным. Традиционно китайцы обвиняли во всех бедах и
несчастьях женщин, но он не винил свою супругу в том, что произошло на свадьбе. Это был
явно иной мир, отличный от современного Китая, но традиции и устои не особо отличались.
Так что семья Чжоу Хуа опасалась, что другие будут винить во всём её и она будет изгоем в
своей новой семье.

Но как оказалось волнения были напрасны. Ведь Ван Тианлэй оказался очень заботлив и
всегда поддерживал Чжоу Хуа. Их медовый месяц вызывал зависть у всей деревни, что было
большим облегчением для семьи Чжоу.

Спустя некоторое время все травмы Ван Тианлэя зажили, и через несколько дней он вернулся
к обычной жизни. Вскоре при поддержке деревенского старосты он стал главой охотников.

Он так же предложил юношам обучаться у него, чтобы улучшить свои навыки, в свободное
время зимой. Без сомнений все с радостью согласились на это когда узнали, что Ван Тианлэй
сможет их обучать. Так что сейчас все они стояли напротив него и выполняли упражнения.

Маленький Шиба сидел на своём стульчике в своих детских штанишках, с возбуждением
наблюдая за движениями, которые ему преподавал Ван Тианлэй

У него ушёл месяц на то чтобы понять, что боевые искусства это не только Внешняя Сила, но и



Внутренняя.

Однако он не знал насколько сильно в этом мире боевые искусства отличаются от тех, которые
он знает из новелл.
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